
APLIQUES Y
ACCESORIOS 

PARA ESPEJOS



¿QUÉ ES UN SISTEMA ANTIVAHO?
Es un dispositivo multicapa que proporcionará calor a la parte trasera del espejo del baño, para 
evitar que se empañe. EL SISTEMA ANTIVAHO puede fabricarse en cualquier forma y medida (cuadra-
dos, rectangulares, ovalados, incluso con agujeros para taladros). La medida máxima de fabricación 
de un solo sistema antivaho es de 98x98cm. En espejos de más de 100x100cm utilizamos 2 SISTEMAS 
ANTIVAHO.
WHAT IS A DEMISTER SYSTEM?
Is a multi-layer device that will provide heat to the back of the bathroom mirror to prevent the for-
mation of steam on the mirror. THE DEMISTER SYSTEMS are manufactured in any shape and size 
(square, rectangular, oval, round, and even with holes). The maximum size of a single demister system 
is 98x98 cm. For mirrors larger than 100X100 we should use 2 demister systems and connect them 
together.

¿CÓMO FUNCIONA UN SISTEMA ANTIVAHO?
Funciona cuando haremos uso del interruptor de corriente que comanda la toma de luz donde he-
mos conectado el SISTEMA. Transcurridos varios minutos el SISTEMA ANTIVAHO llegará a su máxima 
potencia y proporcionará al espejo unos 30º centígrados, suficientes para desempañar el espejo. La 
superficie que puede desempañar un ANTIVAHO es de unos 4cm más que la superfície del SISTEMA 
(ejemplo: SISTEMA de 100x100 desempeñará una superficie de 108x108).
HOW DOES A DEMISTER SYSTEM WORK?
works when we switch on the power switch where the system is connected to. After a few minutes 
(approx. 2 minutes), the DEMISTER SYSTEM reaches its maximum temperature, about 30ºC, enough 
to demist the mirror. The surface which a demister system can keep free from steam is about 4 or 5 
cm larger than its own size. Example: a demister system with the size 100x100 can demist an area of 
108x108.

¿CUÁLES SON SUS VENTAJAS?
La primera ventaja y más esencial, es que nuestro espejo se mantendrá sin vaho y seco. Con ello 
conseguiremos un espejo limpio para poderlo utilizar en cualquier momento sin necesidad de seca-
dores, manos, toallas, etc. En segundo lugar, al tener el espejo seco alargaremos la vida del mismo, 
sin humedad evitamos la corrosión. En tercer lugar disponemos de un espejo limpio, sin necesidad de 
manosear el espejo al salir de la ducha, consumiremos en menor cantidad productos de limpieza. La 
cuarta ventaja la ubicamos en la seguridad, un espejo ANTIVAHO actúa como un laminar, es decir, 
en caso de rotura del espejo, evitará que pudieran caer trozos de cristal.
ADVANTAGES AND GUARANTEES OF DEMISTER SYSTEMS
The first and most essential advantage is that our mirror will remain dry and free from steam. This 
will allow us to have clear mirror any time without having to use hairdryers, hands, towels, etc., to take 
the steam from the mirror. Second, by having the mirror dry, without moisture, we avoid corrosion 
and thus lengthen the lifetime of the mirror. Third, we have a clean mirror without needs to wipe it 
when coming out of the shower and also consuming lesser amount of cleaning products. The fourth 
advantage is on safety, because the demister system is like a laminate, i.e., in case the mirrors breaks, 
it will avoid that glass pieces could fall down.

¿CÓMO SE INSTALA UNA LAMINA ANTIVAHO?
Podemos instalar nuestras láminas en cualquier espejo de baño, siempre que nuestro sistema anti-
vaho tenga contacto con la parte posterior del espejo. La instalación de nuestro producto es fácil y 
rápida. Además la posibilidad de combinar dos o más SISTEMAS ANTIVAHO para los espejos de gran-
des tamaños, nos permite instalar el sistema en cualquier tipo de espejo. 
HOW DO I INSTALL A DEMISTER SYSTEM?
We can install our DEMISTER SYSTEMS in any bathroom mirror, as long as our demister system has 
contact with the back of the mirror. The installation of our product is easy and fast. Besides the pos-
sibility of combining two or more demister systems on large size mirrors, it allows us to install the 
system in any type of mirror. For more information please watch the video or download product infor-
mation.
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Como pueden comprobar en las imágenes, nuestros apliques van preparados para sujeción de
espejo luna simple y para tablero de madera o camerino

APLIQUE ELVIRA APLIQUE VANESA

CARACTERÍSTICAS STANDARD
STANDARD FEATURES
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6000 °k

Como pueden comprobar en las imágenes, nuestros apliques van preparados para sujeción de
espejo luna simple y para tablero de madera o camerino
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6000 °k

descripción

aplique vanesa 300mm 5w 6000k cromo brillo
aplique vanesa 300mm 5w 6000k negro mate

código cms

30
30

APVA30CR6K
APVA30NE6K

w led lumens

5 380
5 380

puntos

31
32

código cms

30

50
30

APEL30CR6K

APEL50CR6K
APEL30NE6K

w led lumens

10 600

10
10 600

750

descripción

aplique elvira 300mm 10w 6000k cromo brillo
aplique elvira 300mm 10w 6000k  negro mate
aplique elvira 500mm 10w 6000k cromo brillo

puntos

41
42
45



Como pueden comprobar en las imágenes, nuestros apliques van preparados para sujeción de
espejo luna simple y para tablero de madera o camerino.

Como pueden comprobar en las imágenes, nuestros apliques van preparados para sujeción de
espejo luna simple y para tablero de madera.

5700 °k
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APLIQUE ALICIA APLIQUE HOLLYWOOD

CARACTERÍSTICAS STANDARD
STANDARD FEATURES
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6000 °k
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IMPORTANTE:
Cada código APHO60NCR6K corresponde a una 
unidad de 60cm.

código cms

30
50

APAL30CR6K
APAL50CR6K

w led lumens

7 560
10 800

descripción

aplique alicia 300mm 7w 6000k cromo brillo
aplique alicia 500mm 10w 6000k cromo brillo

puntos

41
59

código cms w led lumens

60APHO60NCR6K 14 1113

descripción

aplique hollywood 600mm 14w 5700k negro / cromo

puntos

81
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ESPEJO DE AUMENTO REGULABLE IMANTADO ESPEJO DE AUMENTO FIJACIÓN LATERAL CLIP

código cms tipo descripción

Ø14 3x  kit espejo de aumento regulable imantadoKEAX3RIØ14

puntos

57

código cms tipo descripción

Ø14 3x    kit espejo de aumento fijación lateral clipKEAX3FLCØ14

puntos

49
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código acabados metal
“s“

01

09

02
05
06

negro mate

cobre grata

blanco mate
inox grata
oro grata
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SOPORTE METÁLICO DE TECHO PARA ESPEJO 

IMPORTANTE:
Cuando se elige un soporte metálico de techo para 
espejo deben indicar el código de cada artículo por 
separado con su acabado correspondiente. Los dos 
últimos dígitos de cada código corresponden al núme-
ro de acabado. Para elegir el soporte deberán tener 
en cuenta la medida que hay desde el suelo hasta 
el techo y la medida y modelo de espejo que van a 
colgar. En el caso de que tengan una ventana detrás 
del espejo también deben indicar la medida que hay 
desde la parte alta de la ventana al techo así como 
la medida de la ventana y a ser posible enviar una 
fotografía de la pared donde va instalado el espejo, de 
esta forma el soporte vendrá preparado con la medida 
adecuada para fijarlo a la pared. Si nos facilitan todos 
estos datos les podemos indicar cuál es la medida y 
código adecuado.

código acabados metal
“s“

01

09

02
05
06

negro mate

cobre grata

blanco mate
inox grata
oro grata
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SOPORTE METÁLICO DE TECHO CON TOALLERO PARA ESPEJO

IMPORTANTE:
Cuando se elige un espejo con un soporte me-
tálico de techo con toallero para espejo deben 
indicar el código de cada articulo por separado 
con su acabado correspondiente. Los dos últimos 
dígitos de cada código corresponden al numero 
de acabado. Para elegir el soporte deberán tener 
en cuenta la altura que hay desde el techo al suelo 
y la medida y modelo de espejo que van a colgar. 
Con estos datos les podemos indicar que soporte 
es el adecuado. 

ver página 167 ver página 167
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código acabados metal
“s“

01

09

02
05
06

negro mate

cobre grata

blanco mate
inox grata
oro grata
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SOPORTE METÁLICO CON REPISA PARA ESPEJO

IMPORTANTE:
Cuando se elige un soporte metálico repisa para 
espejo deben tener en cuenta que los dos últimos 
dígitos del código corresponden al número de 
acabado. Para elegir el soporte adecuado deberán 
tener en cuenta la medida y modelo de espejo 
que van a pedir para poder indicarles cuál es el 
adecuado.

código acabados metal
“s“

01

09

02
05
06

negro mate

cobre grata

blanco mate
inox grata
oro grata
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SOPORTE METÁLICO DE TECHO CON REPISA PARA ESPEJO

IMPORTANTE
Cuando se elige un soporte metálico de techo con re-
pisa para espejo deben indicar el código de cada artí-
culo por separado con su acabado correspondiente. 
Los dos últimos dígitos de cada código corresponden 
al número de acabado. Para elegir el soporte deberán 
tener en cuenta la medida que hay desde el suelo 
hasta el techo y la medida y modelo de espejo que 
van a colgar. En el caso de que tengan una ventana 
detrás del espejo también deben indicar la medida 
que hay desde la parte alta de la ventana al techo así 
como la medida de la ventana y a ser posible enviar
una fotografía de la pared donde va instalado el 
espejo, de esta forma el soporte vendrá preparado 
con la medida adecuada para fijarlo a la pared. Si nos 
facilitan todos estos datos les podemos indicar cuál 
es la medida y código adecuado.

ver página 167 ver página 167



ACABADOS 
16 5

 51 NEGRO MATE

CARTA DE ACABADOS LACA MATE

 52 BLANCO MATE  53 COBRE MATE  54 ORO MATE 55 INOX MATE

56 PLATA MATE 57 BRONCE MATE 58 OLIVE GREY RAL 7002 59 SLATE GREY 7015 60 GRIS NEGRO 7021

61 LIGHT GREY 7035 62 GRIS 7046 63 VERDE NEGRO 6012 64 YELLOW OLIVE 6014 65 VERDE 6016

66 TURQUESA MENTA 6033

71 CORAL 3022 72 LEMON YELLOW 1012 73 TOPO 1019 74 CARTA RAL MATE

Los colores tienen la particularidad de responder de diferente forma a la luz dominante o ambiental 
en esta carta queremos representar el color con volumen para apreciar esa riqueza cromática.

67 AZURE BLUE 5009 68 GREY BLUE 5014 69 LIGHT PINK 3015 70 ROSE 3017

MODELO/ACABADO

ACABADOS LACA MATE
PAG. 51 59 6755 63 7153 61 6957 65 7352 60 6856 64 7254 62 7058 66 74

VANUATU 31 X X XX X XX X XX X XX X XX X XX X XX X X

LEYTE 114 X X XX X XX X XX X XX X XX X XX X XX X X

X X XX X XX X XX X XX X XX X XX X XX X X

X X XX X XX X XX X XX X XX X XX X XX X X

CORCEGA 34 X X XX X XX X XX X XX X XX X XX X XX X X

CERDEÑA 115

HAWAI 37 X X XX X XX X XX X XX X XX X XX X XX X X

BOMBAY 116



CARTA DE ACABADOS METAL

ACABADOS METAL “L”

ACABADOS METAL “N”

ACABADOS METAL “NT”

ACABADOS METAL “S”

01 NEGRO MATE

06 ORO GRATA

09 COBRE GRATA

02 BLANCO MATE 05 INOX GRATA

32 ANODIZADO BRILLO 032 35 NEGRO GRAFITO 916

36 BLANCO MATE 744 37 ORO RANDE 965

38 NIQUEL SUNA 964 39 COBRE ENEO 961

4O ALAZAN MATE 960

46 NEGRO TEXTURIZADO

21 NEGRO MATE 22 BLANCO TEX. 9003

23 GRIS ANTRACITA 7016 25 ANODIZADO PLATA BRILLO

26 ANODIZADO PLATA MATE

16 716 6

MODELO/ACABADO

MODELO/ACABADO

MODELO/ACABADO

ACABADOS METAL “N”

ACABADOS METAL “L”

ACABADOS METAL “NT”

PAG.

PAG.

PAG.

32

21

46

38

26

36

23

4035

22

3937

25

BARBADOS

ATIU

BEQUIA

19

18

21

X

X

X

X

X

X

X

X

X

XX

X

XX

X

X
ARUBA 133 X

ABACO

SAMOA

CAICOS

131

132

22 X

X

X

SEYCHELLES 23 X

MODELO/ACABADO

ACABADOS METAL “S”
PAG. 01 090502 06

MARGARITA 20 X XXX X

ADELAIDA

SMTTE

134

142 Y 161

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

HAWAI 37 X XXX X

OKINAWA TECHO

SMTRE

135

24, 62 Y 162

BOMBAY 116 X XXX X

SMTE

SMRE

32 Y 160

56 Y 163




